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Thank you for buying your Electric Scooter.
In order to keep your scooter in working condition, before use
please read these instructions carefully. The scooter has an
attractive and stylized design. All our electric scooters have a
reliable and safe structure.
They stand out for their easy handling and are equipped with
a top quality engine.
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WARNINGS TO THE USER
1. Please read this manual carefully before using the vehicle for correct use.
2. Please check carefully that the components are listed as indicated in the product manual before use your vehicle for safety reasons.
3. User notices: Please follow traffic rules. Reduce speed on rainy days or snow with slippery ground.
4. In case of driving on rainy days, snow or on slippery floors. Increase the braking distance as a safety measure.
5. We recommend you not to disassemble the scooter by your own means. Please contact an authorized Ebroh service for replace or acquire original
components.
6. Do not leave your Spuma Li to those people who do not have the ability to drive a Ebroh scooter for driver safety and other road users, and unnecessary
damage to the vehicle.
7. Please keep this manual and warranty card properly.
8. Do not connect or disconnect the battery when the contact of the scooter is activated.

PRECAUTIONS
1. Driver and passenger. The Spuma Li is not designed to carry more than 2 people.
2. Condiciones de la carretera. El Spuma Li es solamente adecuada para circular por asfalto.
3. Please read this maintenance manual carefully.
Danger. Failure to comply with the above instructions may cause serious damage.
Caution. Failure to comply with the above instructions may cause personal injury
and also damage to vehicle components.
Attention. Useful information about the vehicle.
4. This manual should be considered a permanent document of Spuma Li.
If the Ebroh Spuma Li is given to other people, this manual must be monochromed next to the scooter. It is prohibited to reproduce or
reprint any part of this manual without the consent of the Ebroh brand.
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SAFETY ADVICE
1. Using biker equipment is important. The use of an approved helmet is essential.
2. Meet your Spuma Li. Your driving skills and mechanical skills are the foundation for safe driving. It is recommended to practice in
open spaces, quiet roads, and know the mechanical performance and handling first.
3. Evaluate your driving skills. Know your driving skills according to the handling of the Ebroh scooter to prevent accidents.
4. Pay attention to driving on rainy days. You should pay attention to the stopping distance on rainy days which should be double
that on sunny days. Always avoid circulating on painted marks, oil stains and registration caps to prevent resbolones. Pay special
attention when crossing train tracks or metal surfaces. Reduce speed in low visibility conditions.
5. Do not use long light constantly.
The continued use of long light on urban roads and roads can disturb the visibility of other drivers and pedestrians and impair
comfortable and safe driving. Do not use the long light when the road is well lit.
6. Do not use electronic devices while driving.
Using your mobile phone while driving is one of the main causes of accidents. Please stop before making or receiving a call.
7. It doesn’t change lanes indiscriminately.
Changing lanes is one of the main reasons for accidents. When you need to change lanes, remember to turn the turn signal first. Check
the rear approach and change lanes when safe.
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MODIFICATIONS TO THE VEHICLE
Conversions or additions can leave your vehicle unprotected and could put you and other road users at risk. They can be carried out
only where they are legally permitted. Ask your dealer if they are allowed when buying or choosing original accessories. Modifying the
engine, controller, or battery is illegal. Safety of operation is not guaranteed, and the life of the engine, the controller, the battery will be
drastically reduced. You will also lose your insurance coverage, operating permit, and warranty.

Nº VIN
The Nº VIN serves to identify your vehicle. This number helps your dealer to provide you with a better service, for example, if you need
spare parts, accessories or special services for your vehicle. It’s on the pedal bar on the right foot of the frame. Remove the rubber sticker
from the pedal of the right foot bearing the inscribed VIN word, and the 17 digits of the VIN can be clearly seen through the rectangular
window of the plastic part.
We recommend that you take note of the VIN number on the guarantee card.
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OPERATING AND DRIVING INSTRUCTIONS
Inspection before movement
In accordance with road traffic regulations, the driver is responsible for the conditions of his vehicle. The essential properties of your
vehicle can change even after a short stop.
Damage, pressure loss, or sudden tyre leakage could be caused by external influences.
These changes can cause a hazard to the driver and other road users. To minimize this, a visual inspection before going out to circulate
is essential.
DANGER. Always check your vehicle before going out!
If you discover a malfunction or damage during this inspection, repair it or have it repaired before circulating!
Check at least the following points before circulating
State of charge of your battery.
Tyre pressure and drawing.
Operation of the brake system.
Performance of the brakes.

Operation of the horn.
Visual inspection for obvious damage.
Condition of tires and tires.
Cargo.

Starting the vehicle
1. Insert the key into the ignition switch.
2. Turn the key to the ON position, the power supply is on and the VCU information charging meter.
3. Apply with your hand the front or rear brake handle and the READY indicator light of the trigger is turned on.
DANGER. Familiarize yourself with the vehicle’s performance and properties before using it.
Always place your vehicle on the main stand before starting the ignition.
Do not operate the vehicle indoors.
The owner is responsible for the safety of the vehicle. You will achieve maximum road safety and the best conditions of
your vehicle thanks to regular inspections, adjustments and lubrication. To do this, make the inspections specified in the
maintenance schedule carried out by authorized personnel for the maintenance of your vehicle.
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CHECK B E FO R E C I RC U L A T I N G
What to check

Passwords

Steering
handlebars

1. Constancy.
2. Flexible handlebar.
3. No axle shift or loose.

Brake

1. Brake control has between 5 to 9 mm of unused travel.
2. The front wheel air pressure range is between 1.38 and 1.72 bar (20 and 25psi);
Rear wheel pressure is between 1.79 and 2.20 bar (26 and 32psi).

Wheels

1. Normal pressure.
2. Drawing the wheel with the right depth.
3. No breaks or cracks.

Battery

Suitable for the distance of the trip to be made (round trip)

Lights

Check that the long, short, flashing and brake lights are working.

Claxon

Check that it works.

PRE CA UC I O NE S DE F R EN A D O
Siempre equilibrar el scooter Ebroh antes de frenar. Si las ruedas se bloquean como resultando de una fuerza de frenado excesivo,
aflojar la presión sobre el mando de frenado y las ruedas volverán a funcionar de nuevo y el scooter Ebroh se estabilizará. Si la rueda
delantera se bloquea, el scooter Ebroh perdera la capacidad de dirección. Trata de mantener el ratio de frenado delantero y trasero en
1 : 1 en suelos resbaladizos.
ATENCIÓN. Los conductores con inexperiencia tienden a el freno trasero únicamente, esto puede acelerar el desgaste de la rueda
y como resultado una perdida de adherencia el frenado será de mayor distancia.
PELIGRO. Es peligroso usar unicamente los frenos delanteros o trasero por la posible perdida de adherencia al asfalto o perdida de
control. Presta especial atención y use los frenos suavemente cuando circule en carreteras mojadas o resbaladizas o en curvas. Un
uso brusco de los frenos puede exponer al conductor a braves daños.
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DATA FROM THE DISPLAY
Depending on the model
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9
10
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1. Left turn
7. Battery percentage
2. Right turn
8. Failure of the accelerator control
3. High beam
9. Brake failure
4. Indication of stop or parking (depending on model)
10. Engine failure
5. Gear indicator (according to model)
11. Battery down warning (<10%)
6. Total kilometres travelled
12. Battery charge status indicator
Battery indicator H - L vertical bar on the left
1. 81 - 100% five cells
3. 11 - 20% one cell
1. 61 - 80% four cells
4. 6 - 10% one cell with flickering
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INFORMACIÓN DE LOS COMPONENTES
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18
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1. LED headlight
2. Front shock absorber
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3. Battery
4. Rear rack
5. Rear light
6. Rear flashing LED lights
7. Motor brushless
8. Rear flashing LED lights
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9. Rear Reflector
10. Brake control
11. Passenger foot stand
12. Front brake disc
13. Center stand
14. Rear wheel
15. Front wheel
16. Mirrors
17. Front fender
18. Side leg
19. External socket for battery charge
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OPERATIONS GUIDE
ENVIRONMENTAL USE OF THE BATTERY
The battery is ready to be used in an ambient temperature range of -10ºC a 45ºC.
Do not expose the battery to corrosive water, beverages, or liquids to prevent leakage, overheating, smoke, fire, or explosions.
Do not store the battery near a source of heat, fire, flammable and explosive gases and liquids, metal objects in the battery
compartment may cause spills, overheating, smoke, or explosions.
In case of annoying odors, reheating or deformation of the battery, please stop using the battery immediately, keep away and contact
the after-sales service.
DANGER. The battery is not a component that can be repaired by the user. In case of battery
failure, please contact the after-sales service.
A user who dismounts the battery may cause spills, overheating, fire, smoke or explosions.
Load on the Ebroh scooter.
1. Plug the charger into the exterior socket of the motorcycle (front of the seat pos.19).
After the charge indicator changes from green to red, the charge indicator changes from green to red,
the charge started.
2. Insert the key and unlock the Ebroh scooter during charging to see the battery level on the panel.
Charge the battery out of the scooter Ebroh
1. Get the battery out of the Ebroh scooter.
2. Plug the charger into the slot. When the charge indicator goes from red to green the charge
will be complete.
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WARNING
The lithium battery is a type of consumable, the correct method of use can extend the useful life of the lithium battery. Vehicles must be
charged immediately after each use of the lithium battery, rather than waiting for the lithium battery to recharge after the power is less than
20%. When the lithium battery charge is less than 20% it should not be stored, but must be charged immediately.
For short-term storage (1 week maximum), the capacity of the lithium battery should be maintained at more than 20%.

When using the vehicle, try to avoid that the capacity of the lithium battery is 0% (discharge of the lithium battery in the state of protection),
this accelerates the nevejemiento of the battery and shortens its useful life.

When the vehicle is stationary for a long time, remove the battery and store in a cool, dry place away from combustible materials. When stored,
the lithium battery must maintain a capacity of 50% to 75% and must be fully charged every 30 days.

All battery cells are controlled within 20 millivolts in the factory. In half a year, the battery should be balanced and the cell should be balanced if
there is a difference of 50 millivolts.
Maintain good charging habits, provide greater battery vitality, and provide a healthy environment.

If the battery runs out and is not replenished in time or is stored in a short period (one week) with the battery less than 20%, it causes the
death of the battery and for this there is no guarantee.

When storage is long-term, the lithium battery capacity is less than 50% or does not agree with the prescribed recharging time, resulting in
battery death, without warranty.
Care should be taken when installing and removing lithium battery packs to prevent collisions and falls.

Once the battery is deformed or broken, it should be immediately stopped and placed in an open place away from people and flammable
materials.
It is forbidden to disassemble the lithium battery.

Read the instructions carefully before charging the lithium battery.

When plugging in the charger, make sure the charging socket is properly connected to the charging socket and locked.
During charging, make sure the lithium battery and charger are fully ventilated.

Do not charge the battery for more than 12 hours (a timed power supply is recommended).
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STARTER
Shutdown
Open
the trunk
Open the
trunk
Block
directional

Ignite
scooter

Insert the key into the lock and turn it.
Off and on to open and lock the trunk.
Turn
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to lock the steering handlebars.

Restart

LEFT CONTROLLER

1. Long and short lights
2. Direction indicator
3. Claxon

Luces
largas
Long and short lights.
Press the top to turn on the long lights; press the bottom to turn on the short
lights.
Luces
cortas
Direction indicator.
Push the button to the left to turn left.
Push the button to the right to turn to the right.
Press the button to restart / turn off the right or left blinkers.
Push the left/ right button to indicate
the left or right turn.

Press the button to
restart / shut down.
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RIGHT CONTROLLER

1. Light parking lot
emergency
2. Motor switch
3. Reverse

4. Front brake
5. Handlebar

6. Shift
7. Button
maintenance
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CLEANING AND CARE
Regular and proper cleaning is an important factor for the maintenance of your vehicle.
It is important to maintain the full functioning of the main parts of the vehicle.
1. Place the vehicle on the main stand for cleaning.

4. Water vapour pressure and high pressure water propulsion
cleaners can cause damage to the gaskets, the hydraulic brake
2. Aggressive or penetrating solvents can damage the rubber or
system, and the entire electrical system. Never use steam or
plastic parts. Use only mild cleaners or water, perhaps with a few
high pressure water propulsion cleaners! Note that ambient
drops of liquid soap, for cleaning.
temperature has a decisive influence on range and power. A
considerable power drop is expected with temperatures below
3. If you are using cleaning agents, observe the manufacturer’s
zero.
specifications.

DANGER. Always try the brakes after cleaning.
Use only car wash products which comply with the laws on washing and cleaning agents, and are registered with the
Environment Agency. They must be composed of active and biodegradable substances (detergents). Keep leftover
care and cleaning products in their original packaging
and take them to a collection point.

1. Clean the wheels and engine with a gentle cleaner.

5. Use only warm water, perhaps with a few drops of liquid soap.

2. Clean the panels only with a gentle cleaner.

6. Soak the most embedded dirt or insects by placing a wet
kitchen towel over them.

3. Treat painted and chrome parts regularly with the right products
for your care.
7. Dry wet surfaces properly.
4. Do not clean instruments and buttons with solvents or
detergents.

8. Repair minor stone damage to painted parts with a paint
marker.
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P ER I O D IC MAIN T EN AN CE LIST
Regular safety and
performance testing

Brake
Lights

Damping
Parking feet

Electrical components

Steering bearing

Wheels
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Bearing of the wheels

Claxon
Fuse
Structure check

Checking of
the structure

Checking of the
main parts

Lubrication

Battery
Main wiring
Sistema de control

Failure description

Cause

Troubleshooting

No power output after
power up.

1. Depleted battery.
2. Difference from the disconnected
battery.

1. Charge of the battery.
2. Plug in the differential.

Plug in the differential.

1. Low voltage on the battery.
2. The power button is in the off position
as a result of actuating the brake
control.
3. The Ebroh scooter isn’t on.

1. Charge the battery.
2. Do not take the brake control when you turn on the scooter.
3. Read the ‘Operations Guide’ section of this manual.

Load failure
battery.

1. The battery socket is missing
properly connected.

1. Check if the plug has been loosened.

The scooter Ebroh no
has power.

1. Low battery.
2. Tires with low pressure.
3. Excessive braking and overload.
4. Aged or lost battery capacity.
5. Low battery capacity as a result of low
temperatures.

1. Charge the battery and check that the plug is properly
connected or the charger is damaged.
2. Check the tyre pressure before running.
3. Develop good habits.
4. Replace the battery.
5. Use at ambient temperatures.

Sudden stop
during circulation.

Depleted battery.

Charge the battery.
Identify the cause of the failure according to the code
displayed in the control panel.

P ER I OD IC MAIN T EN AN CE LIST
Description
of the judgment

Cause

Troubleshooting

Failures displayed in
the control panel.

1. Loose wires.
2. Damage to the communication device.

1. Check the loose wire.
2. Send the Ebroh scooter to service for checking by a
professional.

Communication failure in the controller.

Send the Ebroh scooter to service for checking by a
professional.

Failure of communication with the battery and
the control system.
Controller failure.
Overheating of the engine.

Stop the Ebroh scooter and start it later.

Failure of the handlebars.

Please check the steering wiring or send the Ebroh scooter
to the professional service for verification.

Overload of the battery.

Stop charging the battery.

Battery completely discharged.

Stop circulating and charge the battery.

Overload

Stop charging the battery and check if the charger is
damaged.

Suspended operation of the controller
(possibly caused by overcurrent, locked rotor,
overvoltage, over-temperature)

Stop the Ebroh scooter and restart it later.

Failure to verify driver startup ID.

Turn the main switch off and on again.

Engine failure

Send the Ebroh scooter to service for checking by a
professional.
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Regular maintenance.
The first maintenance must be done one month after purchase or after traveling a distance of 500Km.
After this especially the control and maintenance must be taken to our after-sales services every 6 months or 3000km.
A control and maintenance have as objective the safety of the scooter Ebroh and the driver.
ATTENTION. If the Ebroh scooter is frequently subject to bumps, high speeds, bumpy roads, slopes and descents in its driving,
the frequency of maintenance should be shorter. The original components made with rigorously tested quality materials are
recommended to ensure the guarantee of quality and service life, and for the best driving conditions and safety of the Ebroh
scooter. Components are under warranty rules.

Daily maintenance.
If anomalies are found during the reviews and the Ebroh scooter needs cleaning, maintenance or parts replacement, users can
have controls and maintenance in reference to the Home Repair Instruction or send the Ebroh scooter to the dealer for reviews and
maintenance.
DANGER. If you are unable to repair or adjust by yourself, the Ebroh scooter must be sent to the seller for maintenance and
adjustment with guaranteed safety. Deploy central support always choose a flat surface to repair and adjust and, if necessary, take
to repair the scooter Ebroh.
A. Adjustment of the brakes.
If during the check of the brakes finds any failure, the scooter
Ebroh needs cleaning, maintenance or change of components,
the user must perform the maintenance according to the
instructions of the house or send the scooter Ebroh to the seller
for repair or maintenance.
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B. Differential (battery switch).
The Ebroh scooter is equipped with a switch.
If the switch is disconnected, remember to identify the cause
before switching on the switch.

Cleaning of the Ebroh scooter.
Please use a hose and clean Ebroh scooter with running water and neutral detergent.
Dry the Ebroh scooter with a soft cloth that does not scratch the surface.

DANGER. Never use pressurized water to wash the Ebroh scooter. Do not wash the sides, back or inside of the battery
compartment with pressurized water. Do not rinse the top cover of the rear wheel where the charger, controller and other
components are installed to prevent water damage. If the Ebroh scooter falls to the ground by accident, the high-voltage AC
charger must be dry. In this case, do not charge before the charger dries to prevent an electrical shock.
It is advisable to repair in the technical service. Do not use it until you have checked.

Storage mode.
1. Keep the Ebroh scooter flat, on a stable, well ventilated and dry surface.
2. Charge the battery up to 50% before storing to ensure battery life.
3. Avoid exposure to sun and rain as much as possible to reduce damage or aging of components.
4. Charge the battery 100% for long-term storage.
5. If the Ebroh scooter with the battery installed is stored indoors or in safe places such as exhibition areas or packed for transport over
short distances, the battery switch must be disconnected to prevent an electrical failure.
Storage mode for long periods.
1. Please disconnect the differential in the seat compartment and the power supply circuit to prevent excessive battery discharge.
2. Remember to charge and discharge at least every two months for extended storage, and charge the battery up to 50% before
storage to ensure battery life.
3. Please charge the battery up to 100% before using the Ebroh scooter after a long storage period.
4. Carefully check each of the components and make sure there are no defects before riding with the Ebroh scooter. In case of any
problem, send the Ebroh scooter to the seller for maintenance or repair.
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MAINTENANCE PROGRAM
The inspection intervals specified in the maintenance programme are applied to use the vehicle in normal use.
Maintenance intervals may need to be shortened depending on location, weather conditions, personal driving style
and terrain. The first event (month or kilometers) is decisive.
Adjustment: A, Change: C, Inspection: I (includes lubrication, adjustment, cleaning or change of component in case of wear or damage
if necessary)
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After 1 month
or 500 km.

After 12 month
or 4000 Km.

After 24 month
or 8000 Km.

After 36 month
or 12000 Km.

After 48 month
or 16000 Km.

Tight adjustment of all screws

I

I

I

I

I

Steering bearing

I/A

I/A

I/A

I/A

I/A

Brake

I/A

I/A

I/A

I/A

I/A

Brake fluid

I

I

C

I

C

Front brake hose

I

I

I

I

I

Bearings of the wheels

I

I

I

I

I

Tyres/pressure

I

I

I

I

I

Commanders

I

I

I

I

I

Front shock absorber /
steering clamp

-

I

I

I

I

Wheel suspension

-

I

I

I

I

Main bracket / side bracket

I

I

I

I

I

Tight adjustment of the battery poles.

I

I

I

I

I

Pivot points of moving parts.

I

I

I

I

I

INSPECTION LOG

Inspection and maintenance work can only be performed and confirmed by an authorized dealer.
The first maintenance (month or kilometers) is decisive.

1º Inspection and maintenance 2º Inspection and
after 1 month or 500 km.
maintenance after 12 months
4000 Km.

3º Inspection and maintenance
after 2 years or 8000 km.

4º Inspection and maintenance
after 3 years or 12000 Km.

5º Inspection and
maintenance after 4 years or
16000 Km.

6º Inspection and
maintenance after 5 years or
20000 km.

7º Inspection and maintenance
after 6 years or 24000 Km.

8º Inspection and maintenance
after 7 years or 28000 Km.

9º Inspection and
maintenance after 8 years or
32000 Km.

...
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WARRANTY POLICY
All our Ebroh scooters are guaranteed by manufacturing defects for 24 months from the time of delivery.
All wear-resistant components such as brake pads, tyres, shafts, bearings and light bulbs are excluded from the warranty.
The security shall be cancelled if any of the following conditions is met:
- Where a malfunction attributable to human error or negligence of the machine user is demonstrated.
- Meteorological causes.
- When the limit of use of the machine is forced.
- A professional or commercial use, being able to generate a point guarantee.
- When, during repairs, non-Original Ebroh parts are used or when any maintenance or repair operation is carried out in a technical
service not authorised by Ebroh.
- All motorcycles and components have recommended maintenance times and should be reviewed periodically by an official dealer.
Failure to comply with these conditions invalidates the warranty against manufacturing defects.
Technical service Ebroh.
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TECHNICAL INFORMATION
M AI N FE ATUR E S
Battery

SAMSUNG Ion Litio removable x2

Maximum speed

80 Km / h

Voltage

70 V

Maximum load

200 Kg

Capacity

2 approved persons

1160 mm

690 mm

1925 mm
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Motor

BOSCH 4700 W

Type

Brushless

Maximum current of the controller

35 A / 45 A

Battery type

SAMSUNG Ion Litio REMOVABLE

Voltage / capacity

70V / 20Ah

Battery weight
Normal charging current
Maximum load current
Structure

12,5 Kg
4A
40 A

Brake

Disk

Shock absorber
Tyre

Front. Oil
Rear. Oil Spring and Hydraulics
Front. 110 - 70 - 12
Rear. 110 - 70 - 12
Headlights. 12V LED
Steering light. 12V LED

Lamps

Pilot light. 12V LED
Brake light. 12V LED
Indicator panel. 12V LED

Dimensions
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1925 x 690 x 1160 mm

VEHICLE AUTHORISATION
Please fill in next to the guarantee card.

Type.

Nº key.

Structure Nº.

Color.

Name.

Last name.

C/
Postal Code - City.
The Scooter was successfully delivered by:

Date of
purchase.

Signature / stamp
of the distributor.

Buyer’s
signature.
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WARRANTY CARD

Type.

Nº ignition key.

Structure Nº.

Color.

Name.

Last name.

C/
Postal Code - City.
The Scooter was successfully delivered by:

Date of
purchase.
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Signature / stamp of
the distributor.

Buyer’s
signature.

MAINTENANCE RECORD SHEET

Date
dd/mm/aa

Fault Description

Cause and
procedure for
resolving the
judgement

Place of service

Person
of service

OBSERVATIONS
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MAINTENANCE RECORD SHEET

Date
dd/mm/aa
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Fault Description

Cause and
procedure for
resolving the
judgement

Place of service

Person
of service

OBSERVATIONS

MAINTENANCE RECORD SHEET

Date
dd/mm/aa

Fault Description

Cause and
procedure for
resolving the
judgement

Place of service

Person
of service

OBSERVATIONS

31

Of i c i n a · + 3 4 8 7 6 7 6 8 0 4 0
info@ebroh.es
Plataforma Logística Zaragoza PLAZA
c/ Tarento, 9 - 50197 - Zaragoza (Spain)

www.ebroh.es

